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Z a d n j e  v e s l i  

^ temperatu-
ВоклУ^-''' stopinj, oblač-
naonvĉ  dežja, j e  vremenska 

za danes. 

ЈУ^boto na večer j e  divjal  
гаћал posebno pa še 
ĥ Padno od Clevelanda hud  vi-
pet' ^ j® včeraj popoldne zo-

Clevelandbm. 
žftjo . ^ o d a  j e  sicer precej-
Ц. '  ^ človeških žrtev ni bi-

8al Jugoslavije, mar-
^егр • ^ odšel iz Sovjetske 

P<*ti v Ju-
JiomiiJ- Bukarešti, prestolici 
Ži% % ^ sprejela mno-
ki v j ^  milijona l judi z prva­
ke v® ^ komunistične stran-
Vov go . ^ ^ izmenjavi pozdra-
hUo d a  kar j e  
IjeuoT n a j  bo pozab-
тцђц̂  j Jugoslavijo in Ro-

trajnega pri-
Mti frt J' ostane v Bukar 

dni. 

Rki ^^^kvi se je ameriški letal-
Twining sestal s sov-

iaJoQj Л ministrom mar-
сЦ jjjv 'diovom. Twining je izro-

®^buo pismo pred-
Eisenhowerja, 

ž&vng ®o kon&ne prve dr-
^gipj f ̂ k e  volitve odkar j e  

to Usta ^giptcani so potrdili 
*«рцм,У® ^ je bil za predsednika 

izvoljen soglas-
"j* predsednik vlade 

Vže-j,. . 
j® dan velike letal-

^ j e  pripetila 
^ ^^Padni Afriki. Iz le-

0̂ biifj,]' ^ e s t u  Kano j e  vzlete-
veleletalo, ki  j e  bilo 

% potn-?'' ^ London, j e  vozilo 
j e  imelo sedem 

ktu 2^, ke, pa j e  kmalu po vz-
in ® drevje, padlo na 

? P o t n i f  j®' j® 
îna, >, v. da pa j e  ve-

k »^цпа« ožgana, da 
%ц Žrtvr ^ ^ nadal jnimi smrt-i'ajni. 

Sandusky blizu 
padlo na tla pri-

?' Ј̂ vzletelo iz leta,-
^ tHip ^levelandu in so 

jg Potniki bili mrtvi. Med 
^eher IZ 

Na Qt. 
na križišču 

e s r g v Se j e  smrtno po-
44-Ietna učiteljica 

W h , ^ '  iz West Palm 
^ цгђ Pokojna se je komaj 

poročila v Stony 
" în w j e  bila na poroč-

^čividno j e  njen 
, notel prehiteli drugi, 

јд ^^mobi l ,  ki se je pre-
^ Pok^ smrtno žrtev. 

bližSU"® j® ostal le ranjen. 
5» I Medine na cesti š t .  

V SVETU VELIKO OLAJŠANJE; 
USODA OTOKA CIPRA 

"Z gotovostjo lahko trdimo, da se položaj v svetu 
zboljšuje. Mi bomo nadaljevali s politiko boljšega razume­
vanja med narodi. Nikakor ne dvomim nad tem, da j e  zad­
nji  obisk ruskih gostov Nikite Hruščeva in Nikolaja Bul-
ganina veliko pripomogel k pomirjen ju. Prihajamo iz 
mrzle vojne v mlačen mir." Tako j e  pojasnil današnji sve­
tovni položaj predsednik britanske vlade Anthony Eden. 

* 4 
Sovjetski zunanji minister Di­

mitrij Šepilov se nahaja na 
Srednjem vzhodu. V Egiptu je  
sklenil važno gospodarsko po­
godbo o ruski pomoči Egiptu in 
to na gospodarskem polju. Gre 
za izkoriščanje vodnih sil vele-
toka Nila. 

Iz Egipta j e  Šepilov odpotoval 
na Srednji vzhod, k je r  ima da­
nes važne konference zastopni­
kov držav, sosedov judovske dr­
žave Izrael. Te arabske države 
pritiskajo na Šepilova, da bi se 
orientiral strogo proti Judom, 
prevzel nase obveznosti za Sov­
jetsko zvezo, pa se trdi, da je  
Šepilov zelo previden, ko gre za 
razmere med Judi v Palestini in 
sosednimi Arabci. Šepilov odpo­
tuje  s Srednjega vzhoda v grško 
prestolico Atene. 

Zadnje stanje na otoku Cipru 
je  sledeče: Velika Britanija j e  
pripravljena dati Grkom uprav­
no samostojnost. Interesi tur­
ške manjšine na otoku n a j  bi 
bili zaščiteni. Pri tem n a j  pri­
pomnimo, da so Grki na otoku 
v večini, jih j e  400,000, Turkov 
j e  100,000, da j e  bil otok pod 
turško oblastjo od leta 1571 do 
1878, ko so ga  prevzeli Angleži. 
Če dobi otok Ciper novo ustavo, 
po kateri n a j  preide oblast v ro­
ke grški večini, k a j  bi lahko sle­
dilo ? Ta grški parlament bi eno­
stavno proglasu zvezo z Grčijo. 
Turki to predvidevajo in zahte­
vajo od Anglije, da n a j  da garan­
cijo, da bo v tem slučaju nastopi­
la z '  vojaško silo in preprečila 
združitev.—Iz Londona poroča­
jo, da se j e  londonska vlada obr­
nila na Washington, n a j  tudi 
Washington posreduje. 

Iz bolnišnice 

Po srečno prestani težki ope­
raciji se je  vrnil iz bolnišnice na 
svoj  dom Mr. John Schutte, 928 
E. 78 St., ki se še vedno nahaja 
pod zdravniško oskrbo. Prijate-
telji ga lahko obiščejo na domu. 
Najlepše se zahvaljuje vsem za 
obiske, cvetlice, darila in voščilne 
kartice, ki jih j e  prejel. 

Togliatti-Nenni 
Voditelj italijanskih komuni­

stov Palmiro Togliatti je  napo­
vedal samostojno narodno itali­
jansko politiko in odpovedal po­
korščino Moskvi. Vzrok ? Ker so 
se sedanji mogotci v Moskvi 
tepravili na pokojnega Josipa 
Stalina, o katerem j e  veljalo za 
časa njegovega življenja, da je  
imel vse prav. Sedaj Moskva ka­
že samo na slabe strani Stalina. 
Kdo pa j e  porok, da se ne bo v 
bodočnosti zgodilo isto, kar  se 
dogaja danes s spominom Stali­
na, s Hruščevim in Bulganinom ? 

V Italiji j e  voditelj levičarskih 
socialistov Pietro Nenni. Ti so­
cialisti so šli tako pri občinskih, 
kakor pri državnozborskih volit­
vah skupaj  s komunisti. Pri zad­
njih občinskih volitvah j e  Nenni 
napredoval, TogHatti pa nazado­
val. Nenni j e  nosilec nagrade, ki 
se j e  dajala kot "Stalinova na­
grada za mir." Nenni j e  večkrat 
obiskal StaUna v Moskvi. Sedaj 
j e  Nenni Moskvi povedal, da j e  
s svojimi socialisti pretrgal vse 
stike z Moskvo in j e  Moskvi celo 
očital, da ne daje nobenega jam­
stva, da bi se v Sovjetski zvezi 
razvila demokracija, on Nenni 
pa j e  za demokracijo. 

Politični krogi v Rimu trdijo, 
da se snuje v Italiji "ljudska 
fronta," pa gre  med Nenniem 
in Togliattiem za hudo tekmo, 
kdo bo načeljeval t e j  ljudski 
fronti. 

CLEVELAND V 
GOSPODARSTVU 

Cleveland je  znano središče tr­
govine z oblekami. Podjetja May 
in Taylor pozna vsakdo. May 
Company je  javila, da bo posta­
vila trgovsko hišo v Parmi, ki  
bo posnetek trgovske hiše v sre­
dišču Clevelanda. Družba Taylor 
Co. je  enako določila $5,000,000 
za najmodernejšo trgovsko Tiišo 
v Warrensville in bo ta  trgovska 
hiša prva podružnica imenovane 
družbe,, Znana družba Halle 
Bros. bo postavila novo trgovsko 
hišo na West 130 Street. 

ŽENSKE ŽWIJO DALJ KOT MOŠKI 

Je 
®ntrtna žrtev avto-

50-letni Cleve-
Chambers. Točni 

Hi bil ^ popre j e  stanoval, 
'Ugotovljen. 

Trosper, k i  j e  
moža in bi šla 
zapora n a  svo-

^vcife % kavciji $1,000, j e  bila 
^ tua- pa^ ni  denar-

ga  ne more 
Л §ef роц!!.!"®  ̂ Trosper je 
Л ^ Lyndhurstn, je 
>1јвђ1^^®? dne 15. junija, na 
^Wcl ђђЈ̂  pa dne 16. junija v 

Za dolgost življenja doma in 
po svetu se zanimajo strokov­
njaki. V Ameriki so zbrali zani­
mive podatke, kdo živi dalje, ali 
Amerikanec ali Amerikanka." 
Dolgost življenja v Ameriki j e  
sedaj  okrog 70 let, v Indiji na 
primer, kot smo poročali, pa le 
okrog 30 let. 

V Ameriki umrje na leto 1,-
500,000 ljudi, od teh je  kakih 
850,000 moških in 650,000 žensk. 
Pred 50 leti so prebivalci mest 
lahko računali s tem da bodo 
umrli kakih osem let preje, ka­
kor prebivalci, ki  živijo na far­
mah. Danes se j e  dolgost življe­
n j a  zednačila. 

K a j  je  vzrok, da j e  dolgost 
življenja žensk daljša od življe­
n ja  moških? Vsako telo ima v 
sebi gotove celice odpornosti zo­
per bolezni. Ženske jih imajo več 
kot moški. To pa ne samo v 
Ameriki, marveč na splošno po 

svetu. Ženske so bolj  odporne zo­
per jetiko; jetika pobira dvakrat 
več med moškim, kot med žen­
skim svetom; pljučnica in razne 
vročinske bolezni za tretjino bolj  
obiskujejo moške kot ženske. 
Tudi pri poliu se j e  pokazalo, da 
na t e j  bolezni oboli polovico več 
moških in dečkov, kot pa žensk 
in deklic. Ženske na drugi 
strani imajo več raka na prsih, 
v trebuhu, pa seveda gotove 
motnje, k f  so v zvezi s porodom 
Srčne bolezni obiskujejo žensko, 
kakor moške, vendar moške bolj  

Amerika j e  močna industrij­
ska država. Izkazalo se je, da j e  
smrtnih slučajev med doraslimi 
moškimi v Ameriki veliko več, 
kot pa v drugih industrijskih dr­
žavah. Najbolj s e  odreže Nizo­
zemska, dobro severno evropske 
države, najslabše Finska. Toda 
za Finsko je  takoj  na vrsti  Ame­
rika. 

DVE ZGODBI O 
TRPLJENJU IN 
LJUBEZNI . . .  

O neki ameriški ženski 
organizaciji se trdi, da  j e  bil 
eden od njenih programov 
za popolno enakopravnost 
med moškim in žensko, tudi 
enakost v trpljenju, tudi pri 
porodu. Kako to, da bi pri 
porodu trpele le ženske? Z 
neko moško organizacijo so 
se ženske pogajale in menda 
j e  bil dk)sežen sporazum, da 
bodo ženske sicer še rodile, 
bolečine pa nosili moški . .  . 

Predsednica ženske orga­
nizacije j e  zvedtela, d a  j e  ena 
od odbomic porodila. Zani­
malo j o  je, kako se j e  izpol­
nil sporazum o porodu in bo­
lečinah, pa j e  pri  poizvedo­
vanjih ali j e  mož porodnice 
k a j  trpel, dobila sledeče po­
jasnilo: 

"Mož j e  bil na delu, kakor 
da se nič ni zgodilo, samo 
"boarder" pri hiši se j e  zvi­
jal v obupu . . 

V Tennessee so originalni 
l judje. Senator Estes Ke-
fauver pripoveduje o sluča­
ju, ko j e  mlademu možu 
umrla še mlajša žena, k i  j e  
bila znana krasotica. Mož ni  
vedel, da  j e  imela pokojna 
skritega oboževalca. Na po­
grebu, posebno ob grobu, se 
j e  mož dostojanstveno zadr­
žal, pač pokazal, ^ j e  potrt 
vsled smrti žene. Zraven 
n jega j e  stal neznani obože­
valec pokojne, k i  м> j e  zvijal 
v krčih, skoraj  metal po 
tleh, vzdihoval, tarnal, škr-
tal z zobmi, pa j e  končno 
mož, sedaj  vdovec, položil 
roko na njegovo ramo in ga  
potolažil s temile besedami: 

"Ne jemlji  vse stvari pre­
hudo; s a j  se bonu itak v 
kratkem d r u ^ č  poroči l . .  

Letala nad 
Moskvo 

MOSKVA, 24. junija,—Rusko 
vojno letalstvo j e  danes priredi­
lo velike letalske va je  in letalsko 
parado. Te j  paradi prisostvuje 
ameriška letalska delegacija, ka­
teri načeljuje letalski general 
Twining. Z njim j e  jSe šest ame­
riških letalskih generalov stro­
kovnjakov. Twining j e  izjavil 
svoje zadovoljstvo nad obiskom 
v Moskvi in zatrdil, da bo upora­
bil pri vojnem letalstvu v Ame­
riki, kar bo dobrega in boljšega 
videl pri sovjetskem letalstvu. 
Ameriška delegacija j e  bila v 
Moskvi svečano sprejeta. Pri 
sprejemu je  bil general Konev, 
znan iz druge svetovne vojne. 

Freeway v 
Clevelandu 

v zvezi z novim velikim cest­
nim omrežjem v Združenih dr­
žavah je  tudi modernizacija cest 
in prometa v Clevelandu. Gre za 
veliko omrežje "freeway," torej 
cest, k je r  ne bo nobenih varnost­
nih luči in signalov. Novo cestno 
omrežje bo stalo 25 milijonov 
dolarjev. Ravnatelj mestne jav­
ne službe Louis Drašler j e  napo 
vedal, da kakorhitro bodo fede 
ralni in državni inženirji dali 
svoj  podpis na načrt, ki j e  že iz-
gotovljen, se bo začelo delati na 
novem cestnem omrežju. Mestni 
inženir J a y  Katz pa j e  potrdil, 
da se  na omrežju novih cest itak 
že dela. 

dvojna. Za nedeljsko delo ponu­
ja jo  jeklarne le 80 centov več, pa 
to šele z letom 1959. 

Predsednik McDonald je  jav­
nosti pojasnil, da so ameriške je­
klarne napravile leta 1955 čiste­
g a  dobička eno milijardo do­
larjev (prav kakor General 
Motors Company.) To pome­
ni $21,000,000 vsak teden, ali 
$3,000,000, na dan. Spričo tega 
ogromnega dobička, ki j e  čisti 
pripravljen za dividende, torej 
po odbitku vseh davkov, jeklar­
ne lahko prispevajo k višji  de­
lavski mezdi, s 

Predsednik McDonald opozar­
j a  na to, da so dobre mezde v in­
teresu ameriškega gospodarstva, 
ki rabi dobro kupno moč za svoj  
trg.  

Ameriška javnost n a j  ve, da 
so jeklarji pripravljeni na vsaka 
pogajanja, da pride do pametne 
nove mezdne pogodbe v s a j  do 
i30. junija, sicer pa n a j  odloči 
stavka. 

Koncem preteklega tedna so 
se š e  pogajali, pa o razgovoiih 
ni bilo nobenega poročila. Poga­
janja  so se danes nadaljevala. 
Predsednik McDonald j e  odpo­
vedal vse druge nastope, kamor 
j e  bil povabljen, ker so za njega 
delavski interesi pri teh pogaja-
nijh prvi in mora biti povsod 
navzoč. 

Pred stavko ali sporazumom v jeklu! 
Obtožbe McDonalda nad jeklarnami 

Л и  NAJ POSEŽE VMES 
FEDERALNA VLADA? 
V soboto o polnoči se lahko začne s splošno stavko v 

ameriških jeklarnah, ali pa se z delom nadaljuje. V New 
Yorku so se obnovila pogajanja za novo delovno pogodbo. 
Oglašajo se tisti, ki bi hoteli, da naj  federalna vlada vza­
me vso stvar v roke, naj  posreduje in "uporabi zadnja sred­
stva, da se stavka prepreči. Med temi je  tudi ohijski sena­
tor George Bender. Predsednik unije jeklarjev David Mc­
Donald j e  iznesel hude obtožbe nad jeklarnami, ki  da 
namenoma vodijo v krizo. 

Če bi prišlo v jeklarnah do-  ̂
stavke, bi ta  stavka pomenila ve­
liko za splošno ameriško gospo­
darstvo. Industrija jekla je  v 
Ameriki najvažnejša in čim bi 
delo počivalo, bi stavko začutile 
takoj tudi druge industrije. 

Industrija jekla j e  važna za 
vojsko in narodno obrambo. Le­
ta 1952 je  trajala stavka v in­
dustriji jekla skoro dva meseca 
in nam je  znano, da j e  takratni 
predsednik Harry Truman spra­
vil jeklarne pod federalno kon­
trolo, vsa  stvar je  prišla končno 
pred vrhovno federalno sodišče, 
ki j e  označilo Trumanov korak 
kot protiustaven. 

Jasno j e  torej, da se k a j  take­
ga ne bo poslužil Eisenhower, ne-
glede na to, da j e  po svojem go­
spodarskem prepričanju proti 
federalnim kontrolam. 

Oglašajo se tisti, ki hočejo, da 
n a j  se posluži Taft-Hartleyevega 
zakona, tiste določbe v t e j  po­
stavi, ki predvideva, da se v slu­
čaju, če preti stavka v industriji, 
ki je, važna za ameriško varnost, 
sodno naroči delavstvu, da dela 
brez stavke 80 dni, v tem času 
pa n a j  se vršijo pogajanja. 
Obtožbe McDonalda 

Mogočna unija jeklarjev s e  j e  
poslužila modernih propagand­
nih sredstev—tiska, radia in te­
levizije, da pojasni ameriški jav­
nosti zadržanje jeklarn, kakor 
tudi zahteve delavstva. Predsed­
nik unije David McDonald j e  iz­
nesel tole: 

Jeklarne ponujajo le 25 centov 
več na uro. Zahtevajo delovno 
pogodbo, ki n a j  t r a j a  pet let, 
v tem času ne sme priti do nobe­
ne stavke. Vsak delavec mora 
prispevati cent in po več na uro 
za zavarovanje. Družbe ponuja­
jo samo en plačani praznik, pa še 
tega šele leta 1957. Ponujajo po­
čitnice za del delavstva komaj 
polovico tedna, pa šele leta 195& 
Ponujajo doklado enega centa 
več na uro za tiste, ki bodo delali 
nočni šift,  pa šele leta 1958. V 
Amerik; je  pravilo, da če se dela 
ob nedeljah, mora biti plača 

ANTON KLOBUČAR 
Po dolgi bolezni j e  preminil v 

petek popoldne v Lakeside bol­
nišnici Anton Klobučar, star 78 
let, stanujoč na 11006 Green­
wich Ave. Doma j e  bil iz sela 
Sepče, fa ra  Postine pri Delnici 
na Hrvatskem, odkoder j e  prišel 
v Ameriko pred 50 leti. Bil j e  
član društva Zvezda št. 14 
H.B.Z. in društva Tabor št. 139 
S.N.P.J. 

Tukaj zapušča soprogo Apolo-
nijo, rojena Jurkovich, sina An­
tona, hčere Mrs. Marian Palin-
kas, Mrs. Frances Boyer in Mrs. 
Rozelle Loucka ter vnuke. Po­
greb se vrši danes popoldne ob 
I.30 uri iz pogrebnega zavoda 
Louis Ferfolia na Highland Park 
pokopališče. 

* 

Zadušnica 
Jutri, v torek z jutra j  ob 8.15 

uri se bo brala zadušnica v cerk­
vi Marije Vnebovzete na Holmes 
Ave. v spomin 11. obletnice smr­
ti Joseph Adamitch. Sorodniki in 
prijatelji so vabljeni, da s^ opra­
vila udeleže. 

NAPOVED NEVIHT 

Oevelandska vremeaska po­
staja  napoveduje zboljšanje svo­
j e  službe. Kakor ima vojna mor­
narica na svojih letalih radar 
za napovedovanje vremena, ta­
ko bo tudi vremenska postaja v 
Clevelandu uporabljala radar. 
Stroški bodo kakih $10,000. Po­
sta ja  obljublja, da j i  bo mogoče 
opozoriti pravočasno vse ljudi, 
da se bliža nevihta, dež, toča ali 
sneg in sicer na daljavo 150 milj. 
Tudi bo lahko povedala, v kaki 
višini razgraja slabo vreme. 

ZAVETnšCE ZA STARE UUDI? 
V listu "Prosveta" razprav­

l ja jo  o potrebi, da bi se ustano­
vilo . zavetišče za stare ljudi. 
Včeraj smo v clevelandskih slo­
venskih krogih slišali misel, da 
bi se to vprašanje v s a j  sprožilo. 
Povod j e  dal naslednji dogodek: 

V petek zvečer j e  prišel v 
Cleveland Martin Mežnar, ki se 
je  napotil v Cleveland iz Canons-
burga, zapadnega dela Pennsyl-
vanije. S seboj j e  imel nekaj  na­
slovov Slovencev v Clevelandu, 
med temi tudi od Josephine Trat­
nik in tajnika Narodnega doma 
na St. Clairu Johna Tavčarja. 
Ko j e  prišel v Cleveland, j e  na­
jel avto taxi in se vozil sem in 
t j a ;  nazadnje se znašel na poli­
ciji, t j a  ga  j e  pripeljal šofer po 
lastni uvidevnosti. Mežnar ne 
obvlada angleščine. Na policiji so 

poklicali na pomoč slovenske tol­
mače, t j a  s ta  prišla tudi John 
Tavčar in Josephine Tratnik in 
sta spoznala, za k a j  da gre. Naj-
prvo sta spravila Martina Mež-
narja na stanovanje na cesti 77 
E., Mežnar j e  bil torej pod stre­
ho. Kakšna pa j e  njegova uso­
da? Mežnar j e  prišel v Ameriko 
leta 1903, tam od Zidanega mo­
sta, se j e  ves čas pečal s kmetij­
stvom, j e  star  78 let, s !  j e  pri­
hranil precej denarja, kmetijo 
prodal, pa ai j e  zaželel priti v 
Cleveland ker j e  vedel, da je  to 
središče Slovencev v Ameriki. 

Tam v Pennsylvaniji ni hotel 
preživeti jesen svojega življe­
n ja  med tujci. Ali j e  takih še  
mnogo po Ameriki in kako skr­
bimo za n j e ?  

Izjava Lauscheta 
v Atlantic City, N. J., imajo 

svoj  sestanek ameriški gover-
nerji. Governer države Ohio j e  
dal važno politično izjavo, ki j e  
šla časopisnim, radijskiin in te­
levizijskim potom po v s e j  Ame­
riki. Lausche je  namreč trdil, 
da če bo izvoljen za ohijskega 
senatorja ni gotovo kako bo v 
senatu glasoval, ali z republikan­
ci ali z demokrati. Odvisno bo od 
tega kdo bo novoizvoljeni pred­
sednik in kako bo sestavljen se­
nat. Ta izjava hoče spodkopati 
tla politični agitaciji senatorja 
Benderja, ki roti republikance v 
Ohiju n a j  ne glasujejo za Lau­
scheta, češ, da je  Lausche demo­
krat, v senatu in v odborih pa bo 
šel z demokrati. Republikanci 
nasprotno rabijo v senatu vsak 
glas. 

USODA DVOJČKOV 
V Des Moinesu, Iowa, živita 

dvojčka Lamar in Dell Henry. 
Stara sta pet let. Delia je  dne 19. 
aprila povozil na križišču ceste 
blizu njegovega doma avtomo­
bil, pa na srečo ni bilo večjih 
poškodb. Točno mesec kasneje j e  
bil na istem kra ju  povožen La­
mar, pa jo  j e  odnesel enako le z 
manjšimi praskami. 

MILIJONI RIBIČEV 
V seziji ribolova so se  Ameri-

kanci začeli zanimati, koliko j e  
pravzaprav ribičev v Ameriki. 
Ga ni nobenega športa, ki bi bil 
tako priljubljen, kot je  ribolov. 
Na ribolov gre 30 milijonov 
Amerikancev, ki prt t e j  zabavi 
zapravijo čez dve milijardi do­
lar jev na leto. 

Klub  LJubljana 
V torek zvečer ob 7.30 uri se  

vrši  redna seja kluba Ljubljana 
v Ameriško jugoslovanskem 
centru na Recher Ave. Vabi se  
članstvo, da se gotovo udeleS. 
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NOVI ČASI-NOVI LJUDJE 
. (1) 

o slovenskem gQspodarju v starem kraju nam j e  zna­
na tista njegova pri tem j e  pokazal na mazinec svoje 
roke—da "dokler bo ta migal, posestva ne izročim niko­
mur. JNavadno je  šlo za grunt. Tudi poznamo pritožbe, 
da je  mladi rod predolgo čakal, predno je  mogel začeti sa­
mostojno gospodarsko življenje. 

V slovenščini poznamo izraze kot da kdo sedi na stol­
čku, kakor pribit, kakor prilepljen. Ga pač ne prepusti 
drugemu. , 

V političnem življenju lahko opazujemo, da tisti, ki so 
izvoljeni na gotova mesta, se teh mest krčevito držijo. 
Lahko gre za občinske svetnike, posebno hudo pa je, če 
gre za državne in federalne poslance, državne in federalne 
senatorje. J e  ta vztrajnost političnih kandidatov razum­
ljiva. Mesto samo združuje dvoje, po čemer človek hrepeni 
—cast in oblast. Poslanec in senator imata čast, da sta 
razmeroma poznana širokemu krogu ljudstva, imata pa še 
večjo oblast, sta namreč zakonodajalca, sodelujeta pri po­
stavah, intervenirata, sodelujeta v važnih odborih in kon­
čno uživata precejšnje materialne dobrote. Ameriški se­
nator in poslanec dobivata na leto vsak po $22,500. Imata 
še druge ugodnosti kot proste vožnje, prosto pošto, proste 
telefonske razgovore v medktajevnem prometu, preskrb­
ljeno pisarniško moč in kar j e  v tej zvezi. Poslanec in se­
nator imata čast, imata pa tudi oblast. V federalnem kon­
gresu sta si sama sebi zvišala plačo na gori omenjeno vso­
to, to povišanje pa j e  v tistem času pomenilo kar 50 pro­
centov! A glavno j e  to, da ker imata oblast, sta to lahkć 
storila. Malo j e  namreč slučajev, da si kdo kar sam povi­
šuje plače. 

Radi priznamo, da ima življenska praksa svoje velike 
prednosti, da j e  stari lisjak, da rabimo ta izraz, bolj pre-
frigan, se preje znajde, kot novinec. Toda na splošno po­
slansko in senatorsko mesto vlečeta. Iz življenja ameriških 
kongresnikov nam je  znano, da poslanci in senatorji sedijo 
tudi na desetletja ali v zbornici ali v senatu in se branijo 
z vsemi štirimi, da bi jih kdo spodrinil s teh mest. 

V boljše pojasnilo in še bolj nazorno naj navedemo 
slučaj iz Brattleboro, Vermont, kjer se j e  neka žena pri­
toževala nad svojim možem in zahtevala ločitev zakona. 
Mož se je  držal navade, da j e  jedel lešnike celo v postelji, 
jih tam drobil z zobmi in ko j e  stal pred sodnikom, da se 
opraviči, in ženi odgovoril: "Moj rod izhaja iz vrst ame­
riških revolucionarjev in imam pravico, da se držim tra­
dicije. Z zobmi hočem pokazati, kaj  da znam." Torej tra­
dicija, ki j e  v nekem oziru vsekakor hvalevredna. 

Senator Lyndon Johnson/je razmeroma mlad, prihaja 
iz Texasa in j e  skušal kot voditelj demokratskih senator­
jev v senatu napraviti gotove osebne spremembe v odbo­
rih senata. "To j e  moja tradicija, da sedim na tem mestu," 
mu je  trdil senator, pa j e  Johnson premišljeval in premiš­
ljeval, kako bi mogel spraviti nove ljudi na važna mesta v 
odborih. Sklical j e  demokratske senatorje in jim povedal 
tole življensko zgodbo: 

Blizu mene v Texasu biva družina Bones, ki ima dva 
sinova. Prvi j e  močan in bogat, veliko potuje, rad opazuje 
svet. Drugi, mlajši j e  vedno bolehen, pa v družini tudi za­
postavljen. Senator Johnson j e  svetoval materi obeh sinov, 
naj pošlje slabejšega na njegovo farmo v Texasu. Johnson 
ga je  hotel spraviti v farmarsko prakso, mu dati priliko, 
da začne nekaj na svojo roko.'Mati se j e  obotavljala, češ, 
da j e  sin slab, bojazljiv, pa se j e  oglasil mlajši sin sam in 
se postavil: "Zakaj da naj ne grem? Moj brat j e  bil že po­
vsod, si j e  nabral skušenj in premoženja, jaz pa da bi se 
ne smel premakniti od doma?!" 

Senator Johnson j e  pristavil, da se je  mlajši sin farmi 
privadil, postal samostojen in se dobro izkazal. Senatorji 
so razumeli, kakor pravi slovenski izraz—"kam pes taco 
moli," in ker j e  senator Johnson velika avtoriteta, so ga 
ubogali in pristali na to, da so prišli v važne senatne od-
bore mlajši demokratski senatorji, to menda prvič v zgo­
dovini ameriškega senata. L. C. 

Vesti iz življenja 

ameriških Slovencev 

JOLIET, 111. — Umrla j e  
Louisa Fajfar,  rojena Pire, po 
kratki bolezni. Za njo žalujejo: 
soprog Frank; tr i je  sinovi, 
Frank in Louis v Joletu, John 
v Rockdale; dve hčeri, Mary 
Jurcic Jr., Rockdale in Louise 
Wysocki, V Jolietu; tr i je  vnuki; 
dva brata, Anton Pire v Jolietu 
in Fiane v Evropi in več sorod­
nikov. Bila je  članica Oltarnega 
društva in KSKJ. 

—Umrla j e  Mrs. Mary Riblon, 
stara 78 let. V Ameriki j e  živela 
od leta 1893. Soprog Math je  
umrl leta 1927, umrli so ^ tudi 
t r i je  sinovi, Frank letos, Math 
Jr.  leta 1910 in Joseph leta 
1913. Bila j e  članica Oltarnega 
društva in KSKJ. Pokojnica za­
pušča sina Edwarda; pet hčera, 
Pauline, Elizabeth, Helen Ben­
son; v Jolietu, Lillian v Evans-
ton in Violet Kenlay v Wilmette; 
osem vnukov. 

WORCESTER, N. Y.-—Premi­
nil j e  dobro poznani rojak John 
Golja v starosti 72 let. Rojen je  
bil v Tolminu na Primorskem. 
Bil j e  član SNPJ. Še pred nekaj  
tedni j e  bil čil in zdrav. Podlegel 
je  mrtvoudu. 

DETROIT, Mich.—Tu je po 
dolgi bolezni za mrtvoudom pre­
minila Jennie Hochevar, članica 
SNPJ. Mrtvoud jo  j e  zadel leta 
1942. Od takrat j e  mnogo pre­
trpela. Rojena j e  bila v Dolenji 
vasi, Cerknica pri Rakeku. Za­
pušča soproga Joe, hčer Jen­
nie, 2 vnuka, sestro, sestrično 
in bratranca, v stari domovini 
pa dve sestri in brata. Pogreb 
je  bil dne 15. junija na pokopa­
lišču Mount Olivet. 

BOJ ZA ŽIVLJENJE 
V MORSKI GLADINI 

Pripovedke o bojih v morskih 
globinah med zobatimi kiti in 
o^romnin^i hobotnicami niso iz 
trte zvite, kakor j e  marsikdo 
mislil. O prav nasprotnem, ali o 
resničnosti teh pripovedk bi lah­
ko mnogo povedal g. Robert 
Clarke, ko j e  o teh stvareh raz­
pravljal v Zoološki družbi v 
Londonu. 

Predavatelj, ki sicer dela na 
Nacionalnem Inštitutu za Oce-
anografijo j e  seznanil poslušal­
ce z ugotovitvami proučevanja 
na velikem glavnožcu, ki so g a  
potegnili iz želodca pravkar 
ubitega zobatega kita, na kito-
lovski postaji Fayal na Azorih. 

Hobotnica j e  tehtala 400 kg, 
lovke pa so bile dolge po 10 me­
trov in samo za tri metre krajše  
od kitove dolžine. Oči, tako j e  
Dripovedoval Mr. Clarke, so bile 
)odobne krožnikom za juho, 

dolge lovke pa so bile pokrite z 
vrstami priseskov premera od 3 
do 6 cm. Zato g a  ni začudilo, ko 
je na kito vi glavi opazil sledove 
boja med njim in hobotnico. Obi­
čajno se zobati kit zadovolji z 
manjšimi hobotnicami in Mr. 
Clarke j e  prepričan, da se j e  med 
obema vršil obupen boj  za obsta­
nek oziroma za premoč. V tem 
naziranju g a  podpira dejstvo, da 
se ta vrsta hobotnice zadržuje 
samo v velikih globinah in le 
redko k d a j  pride na površino. 
Mogoče se j e  zgodilo pri dviga­
nju hobotnice na površino, da je  
zašla v bližino zobatega kita in 
ta jo j e  napadel. Boj  j e  t ra ja l  
dokler kit hobotnice ni popolno­
ma požrl. Predvsem se j e  s tem prime­
rom obogatila znanost, s a j  j e  
odkrila spet nov člen v večnem 
boju za obstanek, po drugi stra­
ni pa je bajeslovje ob eno zgod­
bo manj in prav j e  tako. 

SOKOIJ DOSEŽEJO HITKOST 
DO 320 KM N A  UltO 

Posamezne živali se gibljejo z 
veliko hitrostjo. Tako doseže 
n. pr. noj 80 km na uro, anti­
lopa 95 km na uro itd. Ptice pa 
so še hitrejše. Med njimi ima 
rekord sivi sokol, ki doseže pri 
preganjanju plena tudi do 320 
km na uro. 

JANKO N. ROGELJ: 

izobraŽevanje zelenca 

(Nadaljevanje) 
V prvih letih marsikateri na­

seljenec živi takozvano dvojno 
življenje: podnevi j e  v Ameriki, 
ponoči v sanjah j e  v domovini. 
Stoji pred razpotjem ter s pesni­
kom Valjavcem vprašuje same­
g a  sebe; "Kam drži na desno 
cesta, kam drži na levo pot." 

To j e  res. Ko j e  bil leta 1952 
v Ameriki znani slovenski an­
tropolog dr. Božo Škerlj, pro­
fesor Univerze v Ljubljani, se j e  
oglasil tudi pri Slovencu, arhi­
tektu Jagru v Minnesoti, kateri 
mu j e  izpovedal glede naselni-
štva v Ameriki tole: "Sedem let 
potrebujete, da se otresete Ev­
rope in da samo spoznavate. In 
še sedem let, da postanete Ame­
ričan, da dobite resnične prija­
telje in da lahko delate."—Kako 
resnično. 

Zato j e  bila v Ameriki pred 
tridesetimi leti in več tako so-
čuntna in v srce segajoča Anton 
Funtekova pesem: 

Šumi, sumi, gozd zeleni, 
pesem poj o prešlih dneh — 
k a j  11 veš, kako j e  meni, 
ko medlim na tujih tleh! 

Domotožje j e  bila vsakdanja 
misel. Zato sem rad zahajal v 
čitalnico. Knjige, knjige in še 
knjige. V domovini mi ni bilo 
mar, če j e  kdo k a j  napisal o iz­
seljencih in o tujini. V Ameriki 
se j e  pojavil v meni strasten na­
gon, da poiščem v slovenski 
književnosti vse, kar j e  bilo na­
pisanega o slovenskem izseljen­
cu. Radovednost me j e  silila v 
to, k a j  so naši pisatelji in pesni­
ki napisali za onega, ki j e  šel s 
trebuhom za kruhom. Prečitam poezije Engelberta 
Gangla in tam najdem kitico v 
pesmi "Dom," ki  se glasi:  

"Trpljenje bič obupnosti 
j e  zvilo, 

zapahnilo, rojak, ti dom 
j e  tvoj. 

Pred tabo sto se  potov j e  
razkiilo: 

Kam? E, v Ameriko! — 
Za kruhom v bo j !  

Pesnik Gangl j e  bil rojen v 
Metliki leta 1874. To je  v Beli 
krajini, okoli Gorjancev. Od tam 
so trumoma odhajali v Ameriko 
prvi Slovenci. Pesnik j e  videl to 
ljudsko bedo, ki j e  gonila lačne­
ga človeka v tujino. 

Iz Bele krajine j e  doma tudi 
pesnik Oton Zupančič. K a j  on 
piše o nas izgnancih. Tudi to ho­
čem izvedeti. Ponovno čitam 
njegovo mogočno delo "Duma." 
Koliko biserov j e  v t e j  pesnitvi. 
Kako gladko teče njegova bese­
da. Zupančič j e  pogledal tudi za 
nami v Ameriko, pa pravi: 

"Sin tvo j  zaril se j e  živ pod 
zemljo—v Ameriki koplje, v 
rovu še zar ja  poljan mu mračne 
misli obseva, sin njegov več ne 
bo jih poznal, ne sanjal o njih." 

V pripovedovanju naših pisa­
teljev v domovini sem zasledil 
svojo lastno usodo, zavedel sem 
se, da sem eden izmed mnogih, 
ki smo prišli v Ameriko. V meni 
j e  vsta ja l  strah, k a j  mi prinese 
bodočnost. Da bi bH močan, 
zdrav in pogumen, tega ni bilo 
v meni. Da bi imel v Ameriki 
sorodnike, tudi na to se nisem 
mogel naslanjati. Kako resnično 
je  bilo zame geslo: Pomagaj si 
sam! Da, prav sam! Knjiga mi 
j e  nekaka tolažnica. Čitam Tav­
čarjevo knjigo, v n j i  najdem 
stavek, ob katerem se  ustavim 
in premišljujem. Prečitam g a  
večkrat, vedno bolj mi u g a j a :  
"Življenje j e  dar božji, le tepci 
se dolgočasijo v njem." To bo 
menda res. Odprem drugo knji­
go, se ne spomnim več imena 
pisatelja, ki pravi:  "Človek se 
med ljudmi obrusi, kakor ka­
men na cesti." V t e j  modrosti 
in resnici j e  moj kažipot v novo 
živ l jenje. . . .  Začutil sem v sebi 
pogum; na pot preko ovir in živ­
ljenja zmot, sem pripovedoval 
sam sebi. Nič zato, če prav toži 
pesnik Jos. Murn—Aleksandrov 
"Le pelin pili smo z vrta, ko 
bili smp še mladi!". 

Pa kdo bi zameril pesniku 
Murnu, mlad j e  bil in brez nad, 
malobeseden in zmerom zamiš­
ljen. Obrnil sem se do pesnika 
Kette-ja, ki j e  bil na lice zme­
rom vesel, poln dovtipov in pri­
jetnih hudobij. Mladostna ljube­
zen g a  j e  opajala, pel j e  o dekle­
tih in poljubih. S slastjo in ra­
dostjo sem čital pesmi nasme­
janega fanta. Razposajen kme­
čki fant  j e  on, zato opiše svoj  
dogodek takole: 

"O lepa j e  res !  Te njene oči, 
so že marsikoga zmotile, 
a da ne morem jaz od njih, 
to j e  že kar od sile." 

IZ LONDONA V TOKIO 
V 31 URAH 

Po obširnem preizkušanju so 
pred tedni dali v promet novo 
potniško letalo "Britania," ki je  
hkrati tudi prvo letalo za izred­
no dolge polete. Poganjajo g a  
štir je turbo-propelerski motorji 
in mu omogočajo veliko potoval­
no hiti'ost, obenem pa zelo nizke 
operativne izdatke. 

Izdelujejo g a  v dveh varian­
tah in sicer kot tovorno letalo in 
potniško letalo. V zadnji izvedbi 
nudi ves mogoč komfort šestde­
setim potnikom, v danes običa-
njem turističnem razredu pa ce­
lo 100 potnikom, seveda z manj­
šim komf ortom. 

Akcijski radi j  novega letala j e  
6,210 km, ki g a  pa lahko poveča­
jo z dodatkom posebnju tankov 
za gorivo celo na 9,700 km. Prav 
zaradi svoje velike prilagod­
ljivosti vsem zahtevam je  "Bri-
lania" idealno letalo za daljinske 
polete. 

Štirje De-Havilland štirl-letni 
propelerji s premerom 4.80 m., ki 
vlečejo 75 ton težko letalo s hi­
trostjo 570 km na uro, poganja­
jo turbine. Letalo ima izredne 
lastnosti tako pri startanju, kot 
pri spuščanju, k jer  lahko pilot 
uporabi tudi propelerje za zavi­
ranje s tem, da jim spremeni 
naklonski kot listov. 

Ker so imeli slabe skušnje z 
letali tipa "Comet," od katerih 
se jih j e  nekaj  razbilo, so že od 
vsega začetka posvečali vso po­
zornost vsestranskim preizku­
som novega letala. Kljub temu, 

da j e  prototip "Britanije" vzle­
tel že pred štirimi leti so se kon­
struktor;^ komaj sedaj  odločili, 
da dajo letalo v promet. 

Tako na primer so v Farnbo-
rough s tem letalom izvedli tako 
imenovani "test v tanku z vodo," 
v katerem so preizkusili letalo 
pod pogoji, ki bili normalnem 
obratovanju odgovarjali 20,000 
uram leteenja na rednih progah 
kar bi z drugimi besedami lahko 
izrazili z šest letno obratovalno 
dobo. 

Gremo v podzemlje 
Namreč na francoskem. Fran­

coski komunisti so začeli isto 
politično taktiko, kot so jo  imeli 
v drugi svetovni vojni, ko so 
se skrili v podzemlje in oitod 
napadali nen",š4e 
Francozi imajo državljansko 
vojno v Alžiru. Za to vojno so 
potrebni* francoski vojaki. Voj­
na v Severni Afriki  j e  med Fran­
cozi zelo osovražena. Raje  k vra­
gu, samo ne v Afriko. To razpo­
loženje izrabljajo francoski ko­
munisti in s o  organizirali politič­
no organizacijo, ki n a j  skriva ti­
ste francoske vojake, ki so od­
povedali pokorščino, se vojaš­
kemu vpoklicu niso odzvali in se 
ra je  skrivajo kjerkoli že. Pri tem 
komunisti ne gledajo na politično 
prepričanje ubežnika, računajo 
pa s tem, da g a  bodo, če že ni 
komunist, kasneje pridobili za 
komunizem. 

Offlašajtp v Enakopravnosti 

"Torej hvala za poglede 
tvoje, 

rožna pisma, sladki tvo j  
jeziček! 

Menil sem, da res si  beli 
angel, 

pa si vendar le—nekak 
hudiček." 

Pravijo, da j e  bil Kette lep 
fant, v život čokat in v hoji ra-
cav. 

Nekoč je  prišel v čitalnico po­
znani dobrovoljček, drugače na-
obražen in načitan Slovenec, v 
roki ima Anton Medvedove 
poezije. "Ti fant," mi pravi, "še 
bomo živeli, ker nismo neumni." 
Odpre knjigo in čita: "Zahvaljen 
Bog, da tepce si ustvaril! Ko 
tudi n je  z modrostjo bi obdaril, 
vsa moja bi modrost spuhtela 
v nič." 

Videl sem, da j e  mož dobil po­
gum do življenja, ko j e  videl 
okoU sebe dovolj tepčkov. In 
res. Pogumu je  v sobotah zvečer 
prilil še  malo alkohola, pa j e  
živel zelo srečno nekaj  let. 

Poezije Antona Aškerca sem 
pričel brati v domovini, toda po­
sebnega zanimanja niso zbudile 
v meni. Menda ne zato, ker j e  
šel na potovanja ter pisal svoje 
vtise o meni neznanem svetu. 
Toda sedaj  sem tudi jaz  izven 
meja rodne grude, zdaj  bolj ra­
zumevam. Res j e  to. Aškerc ni 
samo Ahasver, popotnik večni. 
Pogledal j e  tudi v vsemirje in 
pravi: "Kdo sem? Kdo razreši 
dvom? Vesoljnost jaz sem, ti— 
atom!" 

Od Aškerca sem zašel h Gre­
gorčiču. Njegovo pesem "Člove­
ka nikar" sem prepisal v čital­
nici. To j e  izpoved človeka, ki 
govori o svoji spočeti resnici, 
da smrti n i . . .  le prelivajoče se 
življenje, prerojevanje, prenav­
l janje  iz bitja v b i t je  presnav-
Ijanje . . .  A t o m . . . .  Vsega tega 
nisem videl in čutil v gimnazij­
skih klopeh, zato gre  moja pot 
v šolo življenja. 

Strah in pogum sta  napravila 
svoj  račun. Zmagal j e  pogum. 
Oglasila se j e  mladost. Močna 
in silna. V šoli življenja se člo­
vek uči iz svojih lastnih napak. 
Prav sam. Človek postane neod­
visen, če sam misli. Za kogar 
drugi mislijo, on j e  vedno su­
ženj. Kdor loči dobro od slabega, 
svetlobo od teme, kdor ljubi le­
poto življenja, prav sam, ne da 
bi mu drugi pomagali, ta  človek 
postane svoboden, ni nevaren in 
škodljiv človeški družbi. 

Poguma mi j e  dal tudi pisa­
telj, ki j e  zapisal te vrstice: 

"Dokler j e  človek mlad in kre­
pak, j e  ves svet njegov; kamor 
položi trudno glavo, tam j e  do­
ma; vse mu j e  prijazno, vse mu 
odpira vrata in srce." (Stritar). 

Pozabil sem na Cegnarjevo 
pesnitev "Blagor mu, ki se spo­
čije, v črni zemlji v Bogu spi !— 
Lepše sonce njemu sije, lepša 
zar ja  rumeni." Vrnil sem se 
spet k Zupančiču ter se naučil 
na pamet njegovo pesem "Vseh 
živih dan," ki pravi: 

"Jaz čutim danes vseh 
živih dan. 

Moje srce kipi in polje, 
moja duša j e  židane volje, 
kot bila bi pila kraški 

teran." 

Čc se pravilno spominjam j e  
prvo svetovno vojno pre-

a . '! Lo pesem na angleški je-
Tanko Lavrin, ki j e  takrat 

ze bival v Londonu. Priobčena 
je bila v neki ameriški reviji. 

V čitalnici sem poiskal poezi­
je  Simona Jenka, da prisluhnem 
spet pesmi "Buči, morje adrijan-
sko, bilo nekdaj si slovansko" 
in "Naprej zastava slave, na boj 
junaška kri." Hotel sem takrat 
razumevati besede pisatelja, ki 
j e  rekel med prvo svetovno voj­
no: " S  plamenečimi prsti j e  za­
pisala vojska tisto prastaro 
vprašanje: K a j  j e  življenje?" 

Odgovor sem našel pri Pre­
šernu v pesnitvi "Krst  pri Savi­
ci," k j e r  pravi:  "'Največ sveta 
otrokom sliši Slave, t j a  bomo 
našli pot, k j e r  n je  sinovi si pro­
sti vol'jo vero in postave." 

Da, največ sveta otrokom sli­
ši .Slave! Spcmmil sem se balkan­

bivših 
m-, 
Umi 

kupc 
delu; 
Sar 
blag 
Vol 
Den 
Ukr; 
Had 
gab 

ske vojske in navdušenja, 
bilo med dijaštvom , 
gimnazije. Kako smo občud" 
li zmagovito balkansko vorl 
Kako smo takrat zasledov&t' ] 
čitaU poročila o bivših 
skih dijakih, dobrovoljci^' , 
Čopu in BI. Liparju, ki S"J 
udeležili bojev v črnogorsk') j 
ski. Takrat smo bili nekatef , 
jaki za združitev Srbov, »^1 
tov in Slovencev v saw 
državi. 

jspif! 
S tako mislijo sem 

Ameriko. Kako j e  ponoVD® 
žarela v meni tleča iskra o 
slovanstvu, ko sem čital v 
venskem lestu sledeči odŝ® ^ 
katerega j e  napisal še danes ^ 
veči Slovenec M. K., ^ 
glasi: u 

"Nemški klerikalci, 
in socialisti so za NeračijO' 
coski republikanci, топагШ® 
socialisti so za Francijo, 
ži za veliko Britanijo, 
Rusijo. Bodimo tudi mi SloT 
ci za od Boga namenjeno ^ 
Jugoslavijo, ker tam je  
dočnost. Delujmo za 
našega naroda na podlagi Џ ,  
slovanstva v "Slovenski , 

Takrat bi že rad razprl)'^ 
s človekom o jugoslovane^^ . 
misli, toda bil sem še zd . 
med clevelandskimi Slô  
Morebiti bi sam načel to vp' 
nje, da nisem čital v Slove) 
časopisu sledeče: 

"Nekdo je  zapisal v soS' 
listu, da j e  dvanajst tisoŽ ^ 
vencev v Clevelandu. ^ 
pridemo, če bodo vodili 
ko ljudje, ki niti ne ved°' ^ 
spada Collinwood pod Clev®̂  
ljudje, ki so t u  komaj 

K 

m 
Ne 
Ba: 
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% 

secev. 
Jaz sem bil tudi šele 

secev v slovenski naselbini-
sem napravil sklep, da rn' 

čal in pazno zasledoval 
slovenskega življenja v ^ 
landu. .jg, 

Vrnil sem se k čitanju 
Izposodil sem si 
knjigo "Za križem." Z 
nim zanimanjem sem 
vek za stavkom. Vsak stave 
j e  odpiral večji in lepši 
na tujca, ki j e  bil oblečen v ^ 
čo haljo, ki je  srečal otro^  ̂
potem dolgo vrsto ljudi, ^ 
nih in ražaljenih. Kar 
hodili pred mojimi, očmi; 
ženske, otroci in tudi 
j e  slišalo besede tujca v 
halji:  

"Kam, l judje božji?" 
Procesija ljudi j e  zap^l  ̂

marsko pesem: jg-
" V  Ameriko, v obljubljen® ^ 

želo, kruha iskat in 
dmnmmw." ^ 

Da, tudi pisatelj Ivan 
j e  pogledal za nami, ko 
hajali v obljubljeno dež® 
Ameriko. 

Še več. Cankar leta 
pozdravlja strašno P''®̂  p̂i-
vračajočih s e  delavcev, 
ha ja jo  iz Amerike, dežele 
penenja, z neizmernimi .g' 
stvom blagoslovljene Kor" 
dije. 

Čitam še 

rc 

druge Cank '̂̂ gg. 
knjige: "Hlapci," "Kralj  n» gt. 
tajnovi," "Hiša Marije 
nice," "Hlapec Jernej in 
va  pravica," itd. Najbolj 
v mojo miselnost pa j e  
povest "Kurent," starod^ 
pripovedka o otroku, ki ni ^ ^ 
biti župnik ali skof,— 
sar, nazadnje celo papež. ^ 
rent j e  živel v nebesih 
glavom, " k j e r  slovenska ^ 
j e  beseda praznika, petja .9 
skanja." Za mene j e  e® p/ 
ta povest najlepša umetni«® jg 
satelja Ivana Cankarja, 
izpovedal umetnikovo boleS 

To čitanje me j e  pripelje 
odprtih vrat, do iskanja leP ^ 
katero nam nudijo pisâ ®*̂  
umetniki. Џ 

Še to n a j  vam povem- vjj. 
Knjigo sem čital počasi- ^ 
aoval  sem lepoto. slovensK^^^, 
sede, pomen zapisanih 
čital sem tako, da sem P 
vestno čutil tudi to, k a j  3® 
pisanega" med vrstami-

Naučil sem se, kako s® 
knjige. , - ' \ 

( K O N E C )  



je varen naš 

denar 

sistemu imamo 
. ке 2 denarjem skoro vsak 

tisti, ki ne živimo na 
pridelujemo živil 

t^di farmerji  morajo 
^ Warsikaj, česar ne pri-

ali izdelujejo sami. De­
l i  J^enjevalno sredstvo za 
obtAi, P'̂ t̂̂ GŽbo in j e  kot tak 
^lari ^ dan in vsako uro. 

ja. ako j e  izgubljen ali 
Worn zgori, nihče ne 
galni trpi njegov le-

in obenem ža-
kako lahkomiselni ali 
'itni so mnogi l judje  z 

1Д 'la svoj težko prisluženi 
Kekatp . prihranjeni denar. 
«arj- Г večje vsote de-

^ žkatlah, loncih, 
etorijj w in drugih pro-
^klad priti do teh 

jih°^ ali roparji  ali 
Hihže požar. Takih izgub 

® povrne. O takih trage-
lo P'̂ ^^^toma beremo in sli-

_^jvečkrat v zvezi s 
ki so skrajno 

кгц J ki vsled tega dosti-
življenjske 

*"- j j ^  Ti l judje  ne vedo ali 
verjeti, da so danes 

^^nke in slične denar-
Шђо krite z zavaroval­
nine ^ korporacije do 
Odo 2 posameznih vlog do $10,-
^bad ^ Pri^^er, da bi bila banka 

bi propadla, bo fe-
gUbo p korporacija pokrila iz-
lo; ^ desetletji tega ni bi-

ј з  bila vz-
Jena na zahtevo takrat-

êita ^̂ ^̂ ^Gdnika F. D. Roose-
ji. jT veliki fir.ančni polomi­
le У , ^^eri ljudje, ee zdi, tega 

° ^li nečejo vedeti. 
VgJ 

vîg potrebujemo nekaj goto-
^ plačevanje 

Kialih nakupov in 
te jj ^fdatkov. Nespametno pa 

boi 1- vsote gotovine s 
ali jih hraniti v stanoVa-

Иђ1љ so v nevarnosti, da jih 
jo dti si jih prisvoji­

tvi, roparji in vlomilci. 
Ki 

več QBnarja kot g a  
'^ujno potrebuje, stori pa-

ga vloži v banko ali 
lahito institucijo, odkoder ga 
Je jiaK po potrebi. Tudi več-
% v P̂® ee lahko plača z banč-
ђа ki ga taka institucija 
1ђеђ. izda. Tak ček, ko j e  iz-

predstavlja najboljšo 
° potrdilo, da j e  bil račun 

ba j in plačniku sploh ni tre-
tovijj osebnega opravka z go-
'^^ l^^^ančne  Istitucije, v ka 

% 

^ M a g  s p o m i n  

• obletnici prerane smrti 
pozabljenega soproga 

dragega očeta 

ob 
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terih j e  denar naložen na hra­
nilne vloge, plačujejo od vlog 
tudi določene obresti. Denar v 
žepu ali doma ne prinaša nikakih 
obresti. 

Za vsakega, ki ima več različ­
nih izplačil mesečno, j e  priporoč­
ljivo, da ima na banki vlogo na 
čekovni račun. Tudi take vloge 
so pokrite z zavarovalnino te-
deralne korporacije, toda ne pri­
našajo obresti. Pri  manjših to­
vrstnih vlogah banka celo raču-
iia neko malo pristojbino za vsak 
osebni ali izmenjani ček; k je r  so 
vloge večje, banka ne računa pri­
stojbine niti za izdane niti za 
izmenjane čeke. Vsak izdani ček, 
ko j e  od naslovljenca izmenjan, 
pa predstavlja prvovrstno legal­
no potrdilo, da j e  bil račun pla­
čan. Ako j e  ček izgubljen ali 
ukraden, ni nič izgubljenega; sa­
mo obvestiti j e  treba banko, da 
ček prekliče, nakar se izda duph-
kat. 

Kdor želi odvečni denar varno 
in obrestonostno naložiti, stori 
prav, da g a  vloži v varčevalne 
bonde Zedinjenih držav, katere 
j e  možno kupiti v vsaki banki 
ali poštnem uradu. Ti bondi pri­
našajo ob dozorelosti okrog 3 %  
obresti. Izmenjati j ih j e  mogoče 
za nakupno vsoto vsak čas po 
dveh mesecih po nakupu, ako j e  
človek v sili za gotovino. Za te 
bonde jamči republika Zedinje-
njih držav z vso svojo močjo ter 
so vsled tega prav tako vami  kot 
so bankovci, ki j ih izdaja vlada 
Zedinjenih držav. Za primer, da 
tak bond zgori ali j e  ukraden ali 
izgubljen, j e  treba izgubo samo 
naznaniti potom pristojnih ura­
dov, pa bo izdan nov bond v na­
domestilo. Važno je, da ima last­
nik takih bondov zapisane njiho­
ve serialne številke in druge po­
datke, ki so označeni na bondu. 

Ljudje, ki potujejo, morajo 
navadno imeti na rokah nekoli­
ko več gotovine kot doma, k j e r  
so poznani. Osebnih čekov nava­
dno ne morejo izmenjati v kra­
jih, k j e r  niso poznani. V takih 
primerih j e  priporočljivo, da si 
nabavijo potovalne čeke (trav­
elers cheques), ki j ih morejo za 
gotovino kupiti na  vsaki večji 
banki in ki se glasijo na Ameri­
can Express Company; za naba­
vo se menda zdaj  računa pristoj­
bina 75 centov za sto dolarjev. 
Kupec jih pri nabavi lasti^oročno 
podpiše in, ko hoče plačati z nji­
mi, jih vpričo dobitnika še en­
krat  podpiše. Ako se podpisa 
strinjata, ni nikake zapreke za 
izplačilo. V primeru, da so taki 
čeki izgubljeni ali ukradeni, j e  
treba kompaniji na v knjižici 
izdaje označen naslov samo na­
znaniti serialne številke čekov, 
nakar jih kompanija prekliče in 
v nadomestilo izda nove, to brez 
posebe pristojbine. Taki čeki so 
sprejemani v plačilo ne samo v 
Zedinjenih državah, ampak tudi 
v skoro vseh deželah inozem­
stva. 

— N E W  ERA. glasilo A B Z  

NEZNANO PLEME 
OB BELEM JEZERU 

V provinci Catamarca, n a  
skrajnem zahodu Argentine, leži 
na zapuščeni planoti (Laguna 
Blanca Belo jezero), ki g a  ob­
robljajo visoki vrhovi Kordoljer. 
Jezero napajo vode, ki pritekajo 
izpod kordiljerskih ledenikov. 
Okolica jezera j e  bogata na raz­
nih soleh, na splošno pa vzbuja 
videz J)opolne zapuščenosti in 
neobljudenosti. 

Neka argentinska ekspledici-
ja, ki so jo  sestavljali arheologi, 
etnografi in zgodovinarji, j e  pri­
šla do zanimivih odkritij in do­
gnanj. Naleteli so na tako pri­
mitivno pleme, da so bUi v dvo­
mih, če so to res državljani Ar­
gentine. To pleme živi v kočah, 
ki ne presegajo višine 150 cm, 
zgrajene pa so iz kamnov in ilo­
vice. Strehe in vrata pa so sple­
tene iz nekakega bičevja, ki ra­
ste na teh višinah. 

Koče nimajo oken in pohištva. 
Pri gradnji svojih koč uporab­
l ja jo  samo usnjene trakove, s 
katerimi povezujejo posamezne 
dele med seboj. Tudi v večjih 
skupnostih ne stanujejo; Sosed­
stva v našem pomenu ne pozna­
jo, s a j  j e  razdalja med posamez­
nimi kočami od treh do dvajset 
kilometrov, tako da j e  vsaka 
oblika družbenega življenja ne­
mogoča. Njihov besedni zaklad, 
neke vrste indijanskega dialek­
ta vsebuje najpotrebnejše bese­
de. Imajo nekaj  domačih živali 
in s poljedelstvom se ukvar ja jo  
na bornih krpicah zemlje. Edini 
dogodki v njihovem enoličnem 
življenju so rojstva, poroke in 
smrtni slučaji. 

V POLARNIH K R A  H  
NI R A K A  

Neki italijanski zdravnik j e  
ugotovil, da se pri ljudeh, ki ži­
ve v polarnih krajih, rakasta 
obolenja ne pojavljajo. Zdrav­
nik meni, da j e  ta pojav mogoče 
tolmačiti z dejstvom čistega 
zraka, ker v teh krajih ni nobe­
ne industrije pa tudi ne motor­
nih vozil. 

LETEČA POSTELJA 

Neka britanska letalska to­
varna dela poskuse z izvirno le­
talsko konstrukcijo, imenovano 
"leteča postelja." To pripravo 
poganjata dva raketna motorja. 
Na ploščadi sedi pilot. "Leteča 
postelja" tehta tri tone, in se 
dviga v zrak popolnoma navpi­
čno. 

ZNANSTVENIKI IŠČEJO 
"MRZLO LUC" 

Poročajo, da išče po južno­
ameriških gozdovih skupina 
zdravnikov, biologov in drugih 
strokovnjakov, "mrzlo luč." 

Prepotovali so že brez uspeha 
Mehiko, Brazilijo in Peru, ne da 
bi naleteli na iskano žuželko. 
Odločili so  se za zadnji korak 
in se napotili proti Chacu, ene­
mu od najmanj raziskanih in 
divjih predelov tega kontinenta. 

Chaco je  hribovita pokrajina 
in leži okoli 200 metrov nad mor­
jem, pokrivajo pa j o  divji nepre­
hodni gozdovi. Pobočje tega hri­
bovitega sveta pa imajo položne 
strmine in polagoma prehajajo 
v ravnino. Vode, ki teko s tega 
ozmelja niso plovne. Ko pa pri­
de deževna doba prestopijo reke 
kot hudourniki svoje struge in 
tvorijo obširna močvirja. De­
ževna doba je  edini čas ko dežu­
je. Toda to ni dež v našem po­
menu besede ampak naliv, ki j e  
tembolj silen, čim kra jš i  je. To 
j e  pokrajina, v katero so se znan­
stveniki namenili, da bi našU ta-
jinstveno žuželko. Indijanci jo  
že dolgo poznajo, imenujejo pa j o  
"Coyucos." 

Znanstveno ime te  žuželke pa 
j e  "Pyrophorus Coctihcus." Ta 
žuželka ima nad očesi posebno 
žlezo, napoljneno z doslej nezna­
no snovjo, ki so j o  krstili za 
"Luciferin." Ta snov daje tem 
žuželkam možnost, da izžarevajo 
posebne žarke, ki so tako svetli, 
da si Indijanci živeči na robovih 
Andov in Chaca pri nočnih po­
hodih svetijo z njimi'na ta na­
čin, da si privežejo majhne klet­
ke z žuželkami na svoje noge. 
Od maloštevilnih kolonistov, ki 
žive na tem področju se  j e  zve­
delo, da so v žarkih te organske 
luči lahko brali celo knjige. 

Najbolj zanimivo pa je, da ta  
svetloba ne izžareva nobene to­
plote. Do danes pozna moderna 
znanost samo "skoraj  mrzlo 
luč." č e  pa bo znanstvenikom 
uspelo najti  žuželko in jo nalovi­
ti v taki množini, da bi doma 
preučili lastnosti snovi "lucife-
rina," potem verjetno ne bo 
več dolgo, ko jim bo uspelo to 
snov izdelovati sintetično. S tem 
pa bi verjetno odkrili tudi vir 
energije, ki bi jo  lahko razpoši­
ljali v tekočem ali trdem stanju. 
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A. GRDINA & SONS 
POGREBNI ZAVOD in TRGOVINA S POHIŠTVOM 
1053 E A S T  6 2 n d  STREET HEnderson 1-2088 

URADI V COLLINWOODU; 
B L V D .  K E n m o r e  1-5890 

15301 W A T E R L O O  R O A D  K E n m o r e  1-1235 

T I S K O V I N E  
IZDELANE V TISKARNI 

E n a k o p r a v n o s t i  
s o  LIČNE IN  V N A J N O V E J Š E M  TISKU 

'Cene so zmerne—naročila hitro zgofovoljena 

Se priporočamo društvom, 

trgovcem, obrtnikom in posameznikom 

E N A K O P R A V N O S T  
6 2 3 1  S T .  CLAIR AVE.  

AMERIŠKA Ш EVROPSKA 
OZNAČBA MER 

Pri če^ijih j e  razlika v označ­
bi 32 V2 do 33 točk, ki  jih j e  tre­
ba odšteti od evropske mere, 
bodisi pri moških ali pri ženskih 
čevljih. 

Na primer: če vam pišejo, da 
želijo čevlje št. 39, to j e  ameri­
ška mera 6 in pol, št. 40 j e  7, št. 
41  j e  8, št. 42 j e  9, št. 43 j e  10, 
št. 44 j e  11. 

Ženski čevlji so navadno 
manjši nego gornje mere. Tako 
bi na primer: št. 38 bila št. 6, 
št. 37 št.  5, št. 36 št. 4. 

Ženske obleke: št. 40 j e  ame­
riško 32, 42 j e  34; 44 j e  36; 46 j e  
38; 48 j e  40 itd., vedno za 8 
točk manjše od evropske mere. 

Pri moških oblekah pa se za­
čenja v Evropi z št. 42, kar j e  v 
Ameriki 33; 44 j e  34; 46 j e  36; 
48 j e  38; 50 j e  39; 52 j e  41; 54 
je  43 in 56 j e  45. (Se vrti med 10 
11 točk razlike.) 

Približna metrična dolžina po 
ameriški meri: 

1 centimeter — 0.3937 Inča. 
1 meter — 3.2088 čevlja ali 

1.0936 jarda. 
1 kilometer — 0.6214 "statute" 

milje oziroma dolžina milje, 
sprejeta potom zakonodaje. 

1 kilometer na vodni površini 
j e  0.5369 "nautical" milje. 

Enako j e  pri deklicah dru 
gačna evropska mera. St. 38 je 
ameriško 12; 40 j e  14; 42 j e  16; 
44 j e  18 in 46 j e  20. 

Moške srajce:  St. 35 j e  ameri­
ško 13 in pol; 36 j e  14; 37 j e  14 
in pol; 38 j e  15; 39 j e  15 In pol; 
40 j e  1 5 % ;  41 j e  16; 42 j e  ^6 in 
pol in 43 j e  17. 

>o<,-

št. 1 Prog. 
S.N.P.J. 

Slov. na farmi 

4. julija, sreda—Piknik Progre-
sivnik Slovenk na farmi 
S.N.P.J. 

8. julija, nedelja—Piknik krožka 
št.  1 P. S. na farmi SNPJ. 

15. julija, nedelja—Piknik dru­
štva V boj  št. 53 SNPJ na 
farmi SNPJ. 

22. julija, nedelja—Skupni izlet 
vseh podružnic S.M.Z. na 
Louis Zgonc farmi. 

22. julija, nedelja—Piknik dru­
š tva  Združeni brat je  št. 26 
SNPJ na farmi SNPJ. 

29. julija, nedelja—Piknik zbora 
Slovan na Lampetovi farmi na 
Bishop Rd. 

29. julija, nedelja—Piknik dru­
štva Cleveland št. 126 SNPJ 
na farmi SNPJ. 

A V e C S T A  

5. avgusta, nedelja — Družinski 
piknik podr. št. 8 S.M.Z. na 
Louis Zgonc farmi. 

5. avgusta, nedelja—Piknik dru­
štva Svoboda št. 748 SNPJ na 
farmi SNPJ. 

19. avgusta, nedelja — Piknik 
društva Euclid Pioneers št. 
158 SNPJ na farmi SNPJ. 

12. avgusta, nedelja — Piknik 
društva Utopians št.  604 
SNPJ na farmi SNPJ. 

26. avgusta, nedelja — Piknik 
društva Comrades št. 566 
SNPJ na farmi SNPJ. 

SEPTEMBRA 

2. Sept., nedelja  — Piknik dru­
štva  Lipa št. 129 SNPJ na 
farmi SNPJ. 

9. Sept., nedelja  — Piknik Žen­
skega odseka na farmi SNPJ. 

9. Sept., nedelja—Piknik zbora 
Triglav na vrtu Doma zapad-
nih Slovencev, 6818 Denison 
Ave. 

16. sept., nedelja—Piknik dru­
štva Spartans SNPJ na farmi 
SNPJ. 

23. spet., nedelja—Piknik Slov. 
zadružne zveze na farmi 
SNPJ. 

DRUŠTVENI KOLEDAR 
Ш Ш А  

1. julija, nedelja—Piknik Fede­
racije društev SNPJ na farmi 
SNPJ. 

4. julija, sreda—Piknik krožka 
št. 3 P. S. na farmi S.N.P.J. 

4. julija, sreda—Piknik krožka 30. Sept., nedelja—Vinska trga- 8. decembra, nedelja — Pred-
tev Farmskega odbora na far­
mi SNPJ. 

ВТШШЗ 

OKTOBRA 

7. oktobra, nedelja—Večerja in 
ples podr. š t .  41  S.2.Z. v 
S.D.D., Waterloo Rd. 

13. oktobra, sobota—35-Ietnica 
društva Collinwoodske Slo­
venke št. 22 S.D.Z. v Slov. do­
mu na Holmes Ave. 

13. oktobra, sobota—Ples NYC 
Sheet Metal Workers v S.D.D., 
Waterloo Rd. 

20. oktobra, sobota—Večerja in 
ples društva Washington št. 
32 Z.SZ. v S.D.D., Waterloo 
Rd. 

28. oktobra, nedelja — Koncert 
zbora Zarja v Slov. nar domu, 
St. Clair Ave.  

28. oktobra, nedelja—35-letnica 
društva Združene Slovenke St. 
23 S.D.Z. v S.D.D., Waterloo 
Rd. 

NOVEftlBRA 

3. novembra, sobota — Zabavni 
večer in ples skupnih podruž­
nic S.M.Z. v Slov. domu na 
Holmes Ave.  

4. novembra, nedeljar—Koncert 
in ples Mlad, zbora v S.D.D. 
Waterloo Rd. 

10. novembra, sobota—45-letm-
ca društva Slovenski dom št.  
6 S.D.Z. v Slov. društvenem 
domu, Recher Ave. 

11. novembra, nedelja—Priredi­
tev društva V boj  št. 53 
S.N.P.J. v obeh dvoranah 
S.D.D., Waterloo Rd. 

17. novembra, sobota—Priredi­
tev krožka št. 1 Prog. Slov. v 
S.D.D., Waterloo Rd. 

18. novembra, nedelja—Koncert 
zbora Jadran v S.D.D., Water­
loo Rd. 

^5.  novembra, nedelja—»Jesenski 
koncert zbora Slovan v A.J.C. 
na Recher Ave. 

DECEMBRA 

1. decembra, sobota—Božična 
prireditev krožka št. 1 Prog. 
Slov. v S.D.D., Waterloo Rd. 

stava dram. zbora Anton Ve-
rovšek v S.D.D., Waterloo Rd. 

15 years 

.hat's the record of U. S. Sav­
ings Bonds. 

Born under war  clouds in May, 
1941, Savings Bonds have paid 
off in peace and prosperity f o r  
40 million Americans. 

How much are  Series E and H 
Savings Bonds worth today? 

"$40,000,000,000," say the fig­
ure experts. 

But to  find out the  real value 
of Bonds, ask a family how much 
their home purchased through 
Bonds means to  them. Or the 
value of a Bond-financed college 
education to a young man. Sav­
ings Bonds have values you can't 
figure in dollars and cents alone. 
Only in dreams come true. 

FOR THE BIG THINGS IN 
WITH U. 8. SAVINGS BONDS 

Here's what Savings Bonds 
can promise you f o r  the fu ture :  

A 100% šafe i n v e s t m e n t — f u l l y  
guaranteed by the United 
States Government. 
A sure investment — p a y i n g  a n  
average S% interest when 
held to maturity (9 years and 
8 months). And 10 years 
more if you so desire! 
A liquid investment—convertible 
into cash any time after 2 
months. 

I Make your dreams come true 
by investing regularly in Bonds 
. . .  on the Payroll Savings Plan 
or at your bank. 

YOUR LIFE — BE READY . 



STRAN i ENAKOPRAVNOST ( 

Gustave le Rouge: 

M I S T E R I J A  
ROMAN 

Nadaljevanje 

Lionel j e  razmišljal dolgo ča­
sa. Kar j e  dognal, mu nikakor 
ni vzelo poguma. Zaspal j e  mir­
no, prepričan, da mu v Londonu 
ne bo težko, aretirati Misterijo 
in njene pomagače. 

Med tem ko je  Lionel mirno 
spaval v svojem skrivališču na 
dnu ladje, za katerega ni vedel 
nihče, j e  dala Histerija poklicati 
kapetana Bazila, ki se j e  začudil, 
k a j  hoče lepa potnica ob t e j  uri 
od njega. 

—Kapetan, g a  j e  vprašala, ali 
jadramo v smeri vzhodnega ob­
režja Južne Amerike? 

—Da, toda rekli ste mi včera j  
z jutraj,  j e  osorno odgovoril sta­
ri  morski medved, da pozneje 
določite pristan, k j e r  v a s  n a j  
izkrcam. 

—Spremenila sem svoje mne­
n je ;  ne gremo več v Ameriko, 
nego v London. Spremenite ta­
k o j  smer in glejte, da bomo čim 
hitreje tam. 

Kapetan Bazil j e  bil tako silno 
začuden, da Histeriji ni mogel 
niti besedice odgovoriti. 

Odšel j e  z malomarnim po­
zdravom h krmarju, da spremeni 
smer ladje. Ko se j e  spet vrnil 
na krov, se še ni nehal čuditi. 

—Pri moji veri, j e  zamrmral, 
naposled pa le pridem do spo­
znanja, da imam opraviti z blaz­
nimi! . . . 

Potem j e  zmigal z ramami in 
filozofsko pripalil svojo pipico, 
s a j  j e  bil izborno plačan vnaprej. 
K a j  so ga  brigale kaprice njego­
vih potnikov! 

Osmo poglavje. 
Ellen Terry. 

Bankir John Terry j e  bil več­
kraten milijonar že za časa 
transvaalske vojne. Pozneje j e  
špekuliral na demantne rudnike 
v Kapski koloniji z neverjetno 
srečo. Zadostovalo je, da j e  ku­
pil kako polje in že so našli na 
njem velike in čiste drage ka­
mene. 

C H I C A G O ,  I L L I N O I S  
FOR BEST RESULTS IN ADVERTISING 

CALL DEarborn 2-3179 

MALE HELP WANTED | MALE HELP WANTED 

TOOL & DIE MAKERS 
EXPERIENCED O N  D I E  A N D  MODEL W O R K !  

T O P  W A G E S  

PLEASANT W O R K I N G  C O N D I T I O N S  

W I L L  CONSIDER NEWCOMERS 

C H I C A G O  C O I N  M A C H I N E  
1725 DIVERSEY PARKWAY WE 5-4600 

E N G I N E E R S  
Work and Live in 

The Nation's Finest Climate 'at 

R O H R 
Located in Beautiful Chula Vista, California 

Design Engineers 
Stress Engineers 

Weight Engineers 
Lofting Engineers 

Thermodynamicists 
Metallurgists 

Today, wi th  more than 8,000 employees, Rohr is the world's 
largest prootucer o f  ready-to-install Power Packages for  both 
commercial and milftary planes — along w i t h  the making of 

over 30,000 other aircraft parts. 

WHAT IS A POWER PACKAGE? 
I n  building a Power Package, Rohr Aircraft  Corporation starts 
w i th  a bare aircraft engine and builds the motor mount, sheet 
metal cowling, panels, diaphragms, supporting structures, air 
ducts, fuel and oi l  lines, electrical harness assemblies, and 
installs other items necessary for  the engine's operation. — 
T o  make a complete Power Package, ready to install on the 

airplane, more than 4,000 Rohr-built parts go into the 
Power Package, 

Y o u n g  Men are offered outstanding career positions w i t h  
opportunities for advancement at fast-growing Rohr i n  southern 

California—heart of  the big bustling aircraft industry. 

"Relocation Assistance To Those Accepted" 
Apply  i n  Person, W i r e  or W r i t e  complete resume t o  

Mr.  J. L.  HOBEL, 
Industrial Relations Manager — .  Dept. S 

R O H R  
AIRCRAFT CORP. 

OF CHULA VISTA, CALIFORNIA 
9 Miles South o f  Sunny San Diego, California 

Njegovi londonski tovariši so 
g a  kmalu začeli imenovati kral ja  
demantov, ne morda ker j e  bil 
najbogatejši trgovec z dragulji 
in tudi ne, ker j e  morda skušal 
ustanoviti demantni trust, nego 
ker j e  bil posestnik največjih in 
najlepših kamenov. Njegova 
zbirka ni imela enake na svetu. 

John Terry j e  bil še čil mož, ko 
j e  nenadoma opustil trgovino za­
radi smrti svoje žene. Imel j e  
takrat  petdeset let. 

Ta katastrofa mu j e  bila nam­
reč povzročila neizmerno bol. Od 
takrat ni hodil več v družbo in 
živel j e  v samoti v elegantni hiši­
ci na trgu Belgrave-squaru v 
okraju Westminstru. Po smrti 
svoje žene, radi katere se ni ni­
koli potolažil, se j e  popolnoma 
posvetil vzgoji hčerke Ellene. 

John Terry j e  živel kot ura 
v vsakem oziru: za ženske se ni 
brigal, igral ni, pil ni in k dirkam 
ni hodil. 

Chicago, Ш. 

REAL ESTATE 

BARRINGTON — 3 room modem 
home. Located in town. Shower 
bath, gas heat. $8,000. Many 
other homes for  sale in this area. 

Harrington 570 
Frank Trestik, 118 Raymond Ave.  

Open Sunday 1 - 5 

By owner — 4 FLAT FRAME — 
Good condition. 2 story, heated, 
f u l l  basement. North Side loca­
t ion.  Large  back yard .  Close to  
Catholic and Public  Schools. 
Priced f o r  immediate sale. 

Lincoln 9-6680 

MEAT MARKET and  GROCERY— 

Ful ly  equipped. Complete price 

$1,500. Living quarters.  

WEllington 5-5565 

RESTAURANT — 
Fully equipped, 
parties call 

Interesting 

63 W. Harrison, 
TAylor 9-9079 

ROOMING HOUSE — 
Double brick building, fur ­
nished, f o r  sale. Shown b y  ap­
pointment. 

ATlantic 5-9337 

DELICATESSEN — 
Clean - Modern - Self Service. 
4 rooms in rear. Good lease. Low 
rent. Priced right f o r  quick sale. 

PRospcct 6-3626 

BUSINESS OPPORTUNITY 

SWEET SHOP — 
Good location $3,000. Well estab­
lished t r a d e  

1619 W. 63rd St. 
PRospect 8-9831 

CLEANING STORE and  REPAIR­

ING — Well established business. 
Must see to appreciate. 

Y A r d s  7-8586 

RESORT and RESTAURANT — 
On beautiful Bass Lake, Indiana. 
Fully equipped. Acommodates 
over 55 persons. Money maker. 
Will sell, trade or lease to re-
sponable party.  Verni, owner. 
3900 W. Chicago Ave., Chicago 

Dickens 2-6700 

FRUIT MARKET for  Sale — 
3335 North Lincoln. A v e .  
Established business. Selling due 
to illness. 

MOTEL — 11 modern units; l iving 
quarters: 2 acres on U.S. 66. Near 
Chicago; good year  'round busi­
ness. Owner .  

FLeetwood 2-9878 

GAS STATION — Off Brand. N. 
Shore. Long lease. Excellent op­
portunity f o r  mechanic. Stock 
and  equipment about  $3,500. 

HOllycourt  5-9215 

LAUNDERETTE — Established 7 
years. $1,200 t o  $1,400 income 
a month. Will f inance if neces­
sary.  

Call a f t e r  3:30 p.m., 
Saturday a f t e r  7 p.m. 

LAfayet te  3-5818 

DRESS S H O P  — South Shore. 
Established 30 years.  A i r  condi­
tioned. Retiring. Real buy .  

Call  1 t o  5. 

HYde  P a r k  3-8419 

Uvedel j e  bil svojo hčerko v 
vse finančne zadeve, vodil jo  j e  
sam v gledališče in v družbo in s 
petdesetim letom j e  imel pogum, 
znova početi e študijem, samo 
zato, da bi Ellen ne imela druge­
ga profesorja kot njega. Ellen j e  
bila prisrčno dekle in j e  narav­
nost oboževala svojega očeta. 

Največja skrb bankirja j e  bila 
in njegov največji strah, da ne 
bi pre j  umrl, predno bi se poro­
čila njegova hčerka z možem, s 
katerim bi bila srečna. 

—Enkrat se boš pač le mo­
rala odločiti, je  dejal nekega ju­
tra bankir, ki j e  sedel poleg svo­
j e  hčere v študijski sobi. 

— S a j  imam še dosti časa, j e  
dejala deklica in se nasmehljala. 
Tako, kot živim sedaj, sem po­
polnoma srečna. 

—Ravno radi tega, ker se sil­
no bojim, da se poročiš z možem, 
ki te ne bo razumel, bi ti na j ra je  
sam izbral idealnega soproga. 

To j e  bil večni predmet pogo­
vorov med očetom in hčerko, to­
da miss Ellen jih j e  končavala z 
zvonkim smehom. Sicer pa bi 
bil morda John Terry v veliki 
zadregi, če bi g a  Ellen slušala in 
si izbrala enega brezštevilnih 
kandidatov, ki so se zanimali dan 
za dnem za lepo gospodično—in 
še lepšo doto. 

Chicago, III. 

FEMALE HELP WANTED 

YOU'LL LIKE I T  HERE — 
Interesting, Permanent and 

NO MONOTONY! 

D I C T A P H O N E  
O P E R A T O R  

June Graduates welcome. 
Must have  some knowledge of 

SHORTHAND 
Starting Salary Good. 

Many Company Benefits. 

PRATT and WHITNEY 
4649 W .  FULLERTON 

H U  9-1626 

T Y P I S T S  
Experienced — Not over 40 years. 

$73 per  week.  
5 day — 40 hour week.  
Free Hospital Insurance. 

Excellent Working Conditions. 

The Pullman Co. 

Merchandise Mart  
ROOM 535 19A 

DOMESTIC HELP 

WOMAN — To stay f o r  the sum­
m e r  a t  l a k e  cottage — Round 
Lake. Assist with  3 children. 
General housework. $40 a week, 
room and board. 

WEntworth 6-0775 

HOUSEKEEPER — For 2 adults, 
1 baby. No heavy work.  Dish­
washer  and  automatic equip­
ment .  Own room air  conditioned. 
Liberal  t ime  off.  $40 a week.  

EUclid 6-5268 

MAID — Who can cook. Want a 
good home on Lake Shore-drive? 
Own room, bath, TV, plus $40 
a week.  Experienced with  chil­
dren.  Stay.  

Call a f t e r  5 p.m. 
GRaceland 7-6491 

HOUSEKEEPER - COOK — Only 
1 child. No laundry. Other help. 
Must speak English. Stay. Own 
room. 

Call Wilmette 1800 
af ter  4 p.m. Wilmette 2 

MIDDLE aged couple wanted — 
Woman t a k e  care of cleaning 
store in exchange f o r  living 
quarters and commission. Must 
read and wr i te  English. 

ARmitage 6-6150 
week  days 

HOUSEWORK — Help with  chil­
dren.  Capable WQman t o  stay. 

Room and  board,  plus  $25 week.  

Wilmette 8044 

COUPLE — Caretaker and superin­
tendent  f o r  school and  synagogue 
buildings. F r e e  3, room apart­
ment.  Gas, light,  telephone. Must 
speak English. 

HOllycourt 5-2161 

MAID — For doctor's home. 3 
school age  children. Must l ive  in. 
Private room and private bath. 
Good salary.  References re­
quired.  

Call  — 
ORchard 5-5637 

Ellen j e  bila majhna, imela j e  
dolge zlate lase, od narave skod-
rane, in svetlo-modre oči kot la-
nov cvet. Njena polt j e  bila 
idealno bela, njen smeh in njena 
veselost naravnost očarujoča. 
Vedla se j e  fineje in uljudneje 
kot marsikatere dame, ki so bile 
bolj izzivajoče ali ošabne. Izred­
na milina in bojazljiva dobroduš­
nost j e  izhajala iz njene male 
osebnosti. 

Prijateljski pogovor med oče­
tom in hčerko j e  prekinil laka j  
v rezedni liverji, obšiti z zlatom, 
belih nogavicah in kratkih hla­
čah. Spoštljivo se j e  priklonil 
pred Johnom Terry jem in mu 
pomolil pismo na pozlačenem 
krožniku. 

Ellen j e  dala pismo očetu, med 
tem ko se j e  služabnik spet glo­
boko priklonil in neslišno odšel. 

John Terry j e  prerezal pismo 
in čital: 

Scotch Commercial Bank, 
Threadneedle Street, 30, C. 

London 
Gospod! 
V zelo važni zadevi imamo go­

voriti z Vami. Zelo Vas  bo zani­
mala. Pismeno Vam ne moremo 
razložiti. 

Bodite, prosim, tako prijazni 
in priditfe v naš urad danes po­
poldne okoli druge ure. 

Za direktorja: 
S. Boulting. 

—To me pa res jezi, j e  vzklik­
nil bankir. Prisiljen sem oditi po 
kosilu v mesto. 

— K a j  j e  s tem pismom ? j e  ne-
zaupno vprašala miss Ellen. 

—Ničesar ne vem. Toda po 
imenu banke, ki j e  veliko in so­
lidno podjetje, sklepam, da me 
bo eden mojih dolžnikov prosil, 
n a j  počakam. 

—Če bi moral radi tega še več­
krat  hoditi v mesto, ra j š i  odne­
h a j  in pusti, n a j  ti plača pozneje. 

Stari bankir se j e  pretkano 
nasmehljal. 

—Ti bi na poseben način vo­
dila finančne zadeve, j e  dejal. 
S a j  veš, da svojih dolžnikov itak 
preveč ne pritiskam. Pomiri se, 
takoj  sprejmem pogoje, ki mi jih 
stavijo in nato se vrnem. 

—Rajš i  bi videla, če ostaneš. 
Težko mi j e  pri srcu, kot da mi 
grozi kaka nesreča . . . 

John Terry j e  pomiril svojo 
hčerko, rekoč, da j e  malo razva­
jena. Poljubil jo j e  pri odhodu in 
nekaj minut pozneje j e  že oddr-
dral v svojem avtu v mesto. 

Veliki in suhi lakaj, ki mu j e  
bilo ime Rakham, j e  z ironično 
zadovoljnostjo gledal, kako od­
haja  bankir. Ko j e  bil sam, se j e  
nasmehnil, a nenadoma se j e  
stresel. Nista še bili pretekli dve 
minuti od Terryjevega odhoda in 
že se j e  ustavil drug eleganten 
avto pred hišo, kot da bi oni, ki 
so bili v njem, samo čakali na 
ugodni trenutek, da se bankir 
odpelje. 

Dva moža sta stopila z voza, 
na katerem se j e  nahajal težak 
zaboj, za njima pa j e  izstopila 
mlada, črno oblečena dama — 

Chicago, n i .  
G e o r g e  L .  D e c k e r  J r .  

INSURANCE 
Automobile - L i f e  - Household, etc. 

135 SOUTH L A  SALLE ST. 
Chicago 3, Illinois 

FRanklin 2-7300 

HELP WANTED MALE 

MAN — 
Experienced. Selling f rui ts  and 
vegetables for  Fruit Market. 

3335 North Lincoln Ave.  

WANTED TO RENT 

RESPONSIBLE Couple (expectant 
parents) and small child need 2 
bedroom, unfurnished apart­
ment  wi th  stove and  refrigera­
tor .  Good location N.W. Mod­
era te  rental .  

JUniper  8-5514 

RESPONSIBLE Couple, 4 year  

old child and  baby  need house. 

Will f i x  u p  a n  old house. 

ALbany  2-5091 

Misterija, ki ge prišla prejšnji 
večer v London na krovu "Mor­
ske lastovke"—in kot zadnji— 
Indijec Nathan Mahel. 

Mirno j e  šel Rakham odpret 
vrata in spustil vso tolpo v hišo. 
Bandit, preoblečen v lakaja, se 
j e  pred Misterijo ravno tako 
spoštljivo priklonil, kot nekaj  
trenutkov poprej pred bankir­
jem. 

—Ali si od točke do točke 
ubogal ukazom, ki sem ti jih br-
zojavila? j e  vprašala Misterija. 

—Da; moj prednik, ki ga  j e  
eden avtomobilov Mygalov po­
drl na tla, leži v bolnišnici za tri 
mesece. Javil sem se takoj  v 
službo in na podlagi svojih spri­
čeval sem bil sprejet. Osem dni 
sem tu in zadovoljni so z menoj. 

—Dobro. Vedi nas k blagajni. 
Imamo samo tri  četrt ure časa. 
Moramo hiteti. K j e  j e  služinčad ? 

—Njih se nimamo bati. Soba­
rica j e  odšla, šofer j e  z gospo­
dom, kuhar in njegov pomočnik 
ne prideta nikoli iz kuhinje, ki 
j e  v kleti na zadnji strani hiše, 
ostali sluge so pa v hlevu ali v 
parku. 

T—Dobro! j e  rekla Misterija s 
poveljujočim glasom. Ti ostaneš 
tu in paziš, med tem ko se mi 
spravimo na delo. 

Roparji so odšli v Terryjevo 
delavnico. Najprej  so potegnili 
debele baržunaste zastore dol, 
potem sta Nathan in njegova dva 
pomogača postavila poleg bla­
gajne aparat za taljenje z aceti-
lenom in vse potrebne pripomoč­
ke. Delali so naglo in spretno,^ 
kar  j e  kazalo, da imajo že vajo. 
Beli jeziki plamena so lizali v 
krožni črti jeklena vrata bla­
gajne. Jeklo se j e  začelo v silni 
vročini polagoma mehčati. 

Misterija j e  stala poleg in 
vsak trenutek pogledovala na 
uro. 

—Ž urite se, j e  dejala, 
John Terry prej  nazaj, 
boste opravili! ^ _ 

—Ni mogoče hitreje > 
j e  jezil Nathan, ki mu je ze Г 
stal na čelu. Nikoli še nis®® . 
del tako trdega jekla; meu ^ ^ 
zlitina s kronom in vanadiĵ ®' 
se sploh ne da staliti.  • • _ 

Nathan ni mogel končati 
jega stavka. Tudi 
obmolknila od začudenja-
Ellen je  bila vstopila v ^ j j  
linasti obleki v sobo in 
skupino roparjev brez razu^^^ 
n ja  s pogledom, ki je  ^ 
nem strah in začudenost 
tako zmedena od nepričakov 
slike, ki se j e  nudila njenimi oc 
da ni mislila niti na beg, в' 
klicanje na pomoč. 

Misterija j e  takoj spoz^al^^^ 
se j e  treba okoristiti s to " 
ločenostjo. Kot tigrinja 
vrgla na miss Ellen, jo 
la za grlo in j i  porinila 
robec v usta, predno j® _ 
kričati. Roparjem niti ni 
treba jo zvezati, kajti preP ^ 
dekle se j e  onesvestilo. 

—To je  popolnoma sprein®® ^ 
naš načrt, j e  dejala Mists'"' 
odločnostjo, ki jo  j e  imela 
kih trenutkih, čemu bi se 
da predremo ta  vrata. 
imamo mnogo varnejši pr'P ^ 
ček, da pridemo do 
Odvedimo dekle in 
ladjo. V dveh urah mora 
ska lastovka" biti izven 

• . ggti" 
Roparji so pustili svoj 

lenski aparat na licu 
odnesli miss Ellen v svoj 
Misterija j e  odhajala zadnji' 
pred odhodom pa je 
Ferryjevi pisalni mizi ^ 
ja, napisala nanj nekaj bes 
pustila na robu mize, tako 
bil dobro viden in hitela za 
limi v avto, ki j e  kot strela ° 
kal v smeri proti pristan' 
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Automation and printed cir­
cuits are credited with making 
possible the two newest develop­
ments in the electronics field—a 
lightweight personal TV receiver 
and a sun-powered tubeless radio. 
The new personal TV (top left) 
weighs only 16% pounds and pro­
vides a 10.375-inch picture. Since 
the cabinet back is completely fin­
ished, the set can be placed on a 
desk or similarly positioned with 
the back in full view in a bed­
room or living room, in a college 
dormitory, hotel or hospital. 

Ross D. Siragusa, president of 
Admiral corporation, estimates 
that from 1,600,000 to 2,000,000 
of these portable sets will be 
made by the industry during 
1956. ® 

Sunglasses might well be 
standard equipment with the sec­

ond development: the 
first radio powered by the o • 
A 32-cell Sun Power Pak 
able to harness sunshine Ljof 
erating the company's tra"^, g*. 
radio. The small accessory P 
into the back of the set ..gg, 
verts the sun's rays instant® 
ously into electrical energy-

Since i t  contains no 
parts and nothing to bur" цу 
the solar radio will last virW. 
a lifetime. Without the solar " ^  
tery, the radio can ru" .""cut* 
conventional flashlight celW'̂ '̂ 
minating over 18 months ^ 
search, the solar radio 
milestone in electronics by " l- j ,  
the world's first consumer P' 
uct designed for operatio® _ 
that inexhaustible resour^ 
sunshine. 
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